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الدورة الخامسة والخمسون 
  البند ١١٣ من جدول الأعمال 

حق الشعوب في تقرير المصير   
تقرير اللجنة الثالثة   

المقررة: السيدة أنجيلا كورنيليوك (بيلاروس) 
مقدمــة  أولا -

قـررت الجمعيـة العامـة، في جلســـتها العامــة التاســعة المعقــودة في ١١ أيلــول/ســبتمبر  - ١
٢٠٠٠ وبنـاء علـى توصيـة المكتـب، أن تـدرج في جـدول أعمـال دورـا الخامسـة والخمســـين 

البند المعنون �حق الشعوب في تقرير المصير� وأن تحيله إلى اللجنة الثالثة. 
وأجرت اللجنة الثالثة مناقشة موضوعية بشأن البند بالاقتران مع مناقشـة البنـد ١١٢،  - ٢
المعنون �القضاء على العنصرية والتمييز العنصـري� في جلسـاا مـن ٢٦ إلى ٣٠ المعقـودة في 
الفترة من ١٨ إلى ٢٠ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠، واتخذت إجراءات بشأن البنـد ١١٣ في 
ـــر  جلسـاا ٣٢، و ٣٧، و ٤١، و ٤٧، المعقـــــودة في ٢٤ و ٢٦ و ٣٠ تشـرين الأول/أكتوب
و ٦ تشرين الثاني/نوفمبر. ويرد عـرض لمناقشـة اللجنـة للبنـد في المحـاضر الموجـزة ذات الصلـة: 

(A/C.3/55/SR.26-30 و 32 و 37 و 41 و 47). 
وكانت الوثائق التالية معروضة على اللجنة لنظرها في البند:  - ٣

تقرير الأمين العام (A/55/176 و Add.1)؛  (أ)
مذكرة من الأمين العام أحال ا تقرير المقرر الخـاص للجنـة حقـوق الإنسـان  (ب)
المعني بمسألة استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسـان وإعاقـة ممارسـة حـق الشـعوب 

 .(A/55/334) في تقرير المصير
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وفي الجلسـة ٢٦ المعقـودة في ١٨ تشـرين الأول/أكتوبـر، أدلى ببيانـات تمهيديـة المقـــرر  - ٤
الخاص للجنة حقوق الإنسان المعني بمسألة استخدام المرتزقة كوسيلة لانتـهاك حقـوق الإنسـان 
وإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير، والمقرر الخاص المعـني بتدابـير مكافحـة الأشـكال 
المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصـل بذلـك مـن تعصـب (انظـر 

 .(A/C.3/55/SR.26

ـــا، أدلى ببيــان المنســق التنفيــذي للمؤتمــر العــالمي لمناهضــة العنصريــة  وفي الجلسـة ذا - ٥
 .(A/ C.3/55/SR.26 والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب (انظر
وفي الجلسة ذاا أيضا، أجرت اللجنة حوارا مع المقررَيـن الخاصـين والمنسـق التنفيـذي  - ٦
اشـترك فيـه ممثلـو الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، وفرنسـا، وكوبـا، والعـــراق، وأنغــولا، والنمســا، 

 .(A/C.3/55/SR.26 انظر) وناميبيا، والكويت
 

النظر في المقترحات  ثانيا -  
 A/C.3/55/L.22 مشروع القرار ألف -

في الجلسة ٣٢، المعقودة في ٢٤ تشـرين الأول/أكتوبـر، قـدم ممثـل باكسـتان مشـروع  - ٧
/A) بالنيابة عن  C.3/55/L.22) القرار المعنون �الإعمال العالمي لحق الشعوب في تقرير المصير�
أذربيجــان، الأردن، إريتريــا، الإمــارات العربيــة المتحــدة، إيــــران (جمهوريـــة - الإســـلامية)، 
باكستان، بروني دار السلام، بنغلاديش، البوسنة والهرسك، تايلند، توغـو، الجماهيريـة العربيـة 
الليبيـة، سـانت لوســـيا، الســلفادور، ســنغافورة، شــيلي، العــراق، عمــان، فييــت نــام، قطــر، 
كوسـتاريكا، الكويـت، مـالي، ماليزيـا، مصـر، المغـرب، المملكـة العربيـة السـعودية، موريتانيــا. 
وفيمـا بعـد، انضمـت إلى مقدمـي مشـــروع القــرار إثيوبيــا، أرمينيــا، البحريــن، جــزر القمــر، 
الجمهوريــة الدومينيكيــة، جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، جيبــوتي، كينيــا، ليبريــا، النيجــــر، 

نيجيريا. 
ـــة مشــروع  وفي الجلسـة ٣٧، المعقـودة في ٢٦ تشـرين الأول/أكتوبـر، اعتمـدت اللجن - ٨

القرار A/C.3/55/L.22 بدون تصويت (انظر الفقرة ١٧، مشروع القرار الأول). 
 .(A/ C.3/55/SR.37 وقبل اعتماد مشروع القرار، أدلى ممثل الأرجنتين ببيان (انظر - ٩

 
 A/C.3/55/L.23 مشروع القرار باء -

في الجلسة ٣٢، المعقودة في ٢٤ تشرين الأول/أكتوبر، قدم ممثل كوبا مشروع القـرار  - ١٠
المعنون �استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقـوق الإنسـان وإعاقـة ممارسـة حـق الشـعوب في 
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تقرير المصير� (A/C.3/55/L.23) بالنيابة عـن إثيوبيـا، وإريتريـا، وأنغـولا، وإيـران (جمهوريـة – 
الإسلامية)، وبوليفيا، وتوغو، والجزائر، والجماهيرية العربية الليبية، وجمهوريـة كوريـا الشـعبية 
ـــة الكونغــو الديمقراطيــة، وســوازيلند، والســودان، والصــين، والعــراق،  الديمقراطيـة، وجمهوري
وغواتيمالا، وفيجي، وفييت نام، وكوبا، وكوستاريكا، ومصـر، والنيجـر، ونيجيريـا، والهنـد. 
وفيمــا بعــد، انضمــت إلى مقدمــي مشــروع القــرار باكســتان، وجــزر القمــر، والجمهوريــــة 

الدومينيكية، والسلفادور، ومدغشقر. 
واعتمـدت اللجنـة، في جلسـتها ٣٧ المعقـودة في ٢٦ تشـرين الأول/أكتوبـر، مشــروع  - ١١
القـرار A/C.3/55/L.23 بتصويــت مســجل بأغلبيــة ٩٢ مقــابل ١٦ وامتنــاع ٣٣ عضــوا عــن 

التصويت (انظر الفقرة ١٧، مشروع القرار الثاني). وكانت نتيجة التصويت كما يلي(١): 
المؤيدون: 

ــــا،  الاتحــاد الروســي، إثيوبيــا، أذربيجــان، الأرجنتــين، الأردن، أرمينيــا، إريتري
إكوادور، الإمارات العربية المتحدة، إندونيسيا، أوروغواي، أوزبكستان، إيـران 
(جمهورية - الإسلامية)، بـاراغواي، باكسـتان، البحريـن، الـبرازيل، بربـادوس، 
بـروني دار السـلام، بلغاريـا، بلـيز، بنغلاديـــش، بنمــا، بنــن، بوتــان، بوتســوانا، 
ـــايلند، ترينيــداد وتوبــاغو، توغــو،  بوركينـا فـاصو، بوليفيـا، بـيرو، بيـلاروس، ت
ـــة العربيــة الليبيــة، جمهوريــة  تونـس، جامايكـا، الجزائـر، جـزر القمـر، الجماهيري
تترانيا المتحدة، الجمهوريـة الدومينيكيـة، الجمهوريـة العربيـة السـورية، جمهوريـة 
كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة، جمهوريــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، جمهوريـــة لاو 
الديمقراطية الشعبية، جنوب أفريقيا، الرأس الأخضر، زامبيا، زمبـابوي، سـاموا، 
ســانت لوســيا، ســري لانكــا، ســــنغافورة، الســـنغال، ســـوازيلند، الســـودان، 
سـورينام، شـيلي، الصـين، عمـان، غامبيـا، غواتيمـــالا، غيانــا، غينيــا، فــترويلا، 
فيجــي، فييــت نــام، قطــر، قيرغيزســتان، كمبوديــا، كوبــــا، كـــوت ديفـــوار، 
كوسـتاريكا، كولومبيـا، الكونغـو، الكويـت، لبنـان، ماليزيـا، مدغشـقر، مصــر، 
المغـرب، المكسـيك، ملديـف، المملكـة العربيـــة الســعودية، منغوليــا، موزامبيــق، 

ميانمار، ناميبيا، نيبال، نيجيريا، هايتي، الهند، اليمن. 

 __________
ذكر وفد بلغاريا فيما بعد أنه كان ينوي الامتناع عن التصويت، وذكر وفد الفلبـين أنـه كـان ينـوي التصويـت  (١)

لفائدة مشروع القرار. 
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المعارضون: 
ـــا، بولنــدا، الجمهوريــة التشــيكية، الدانمــرك، الســويد،  ألمانيـا، آيسـلندا، بلجيك
فنلندا، كندا، لكسمبرغ، المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، 

النرويج، هنغاريا، هولندا، الولايات المتحدة الأمريكية، اليابان. 
الممتنعون: 

إسبانيا، إستونيا، استراليا، أنتيغوا وبربــودا، أنـدورا، أوكرانيـا، أيرلنـدا، إيطاليـا، 
البرتغـــال، تركيـــا، جـــزر مارشـــال، جمهوريـــة كوريـــا، جمهوريـــــة مقدونيــــا 
اليوغوسـلافية السـابقة، جمهوريـة مولدوفـا، جورجيـا، رومانيـــا، ســان مــارينو، 
سلوفاكيا، سلوفينيا، سيراليون، فرنسـا، قـبرص، كازاخسـتان، كرواتيـا، كينيـا، 

لاتفيا، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة، موناكو، النمسا، نيوزيلندا، اليونان. 
١٢ – وبعـد اعتمـاد مشـروع القـرار، أدلى ممثـل فرنسـا ببيـان بالنيابـة عـن الـدول الأعضـــاء في 
الأمم المتحدة التي هي أعضـاء في الاتحـاد الأوروبي واسـتونيا، وبلغاريـا، وبولنـدا، والجمهوريـة 
التشيكية، ورومانيا، وسـلوفاكيا، وسـلوفينيا، وقـبرص، ولاتفيـا، وليتوانيـا، ومالطـة، وهنغاريـا 

 .(A/C.3/55/SR.37 انظر)
 

 A/C.3/55/L.32 مشروع القرار  جيم -
في الجلسة ٤١ المعقودة في ٣٠ تشرين الأول/أكتوبر، قدم ممثل مصـر مشـروع القـرار  - ١٣
) بالنيابــة عــن الأردن،  A/C.3/55/L.32) المعنـون �حـق الشـعب الفلسـطيني في تقريـر المصـــير�
إسبانيا، أفغانستان، إكوادور، ألمانيـا، الإمـارات العربيـة المتحـدة، أنـدورا، إندونيسـيا، أيرلنـدا، 
إيطاليـا، باكسـتان، البحريـن، البرتغـال، بـروني دار السـلام، بلجيكـا، بنغلاديـش، بنمـــا، بنــن، 
بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، تونس، الجزائر، جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، جمهوريـة 
تترانيا المتحدة، جمهورية لاو الديمقراطيـة الشـعبية، جنـوب أفريقيـا، جيبـوتي، الدانمـرك، زامبيـا، 
زمبـابوي، سـان مـارينو، سـانت لوسـيا، السـنغال، سـوازيلند، الســـودان، ســورينام، الســويد، 
سيراليون، شيلي، عمان، غامبيا، غينيـا، فرنسـا، فلسـطين ، فنلنـدا، فييـت نـام، قـبرص، قطـر، 
كوبـا، كوسـتاريكا، الكونغـــو، الكويــت، كينيــا، لبنــان، لكســمبرغ، ليبريــا، مالطــة، مــالي، 
ماليزيا، مدغشقر، مصر، المغرب، المملكة العربية السعودية، المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى 
وأيرلندا الشمالية، موريتانيا، موزامبيـق، مونـاكو، ناميبيـا، النمسـا، النيجـر، نيجيريـا، هولنـدا، 
اليمن، اليونان. وفيما بعد، انضمت إلى مقدمي مشروع القرار إثيوبيا، والأرجنتين، وإريتريـا، 
وأنغولا، وأيسلندا، وتركيا، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وغانا، وغيانا، والهند. 
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واعتمـدت اللجنـة، في جلسـتها ٤٧ المعقـودة في ٦ تشـــرين الثــاني/نوفمــبر، مشــروع  - ١٤
القــرار A/C.3/55/L.32 بتصويــت مســجل بأغلبيــة ١٤٧ مقــابل ٢ وامتنــاع ٣ أعضــاء عــــن 
التصويت (انظر الفقـرة ١٧، مشـروع القـرار الثـالث). وكـانت نتيجـة التصويـت علـى النحـو 

التالي: 
 

المؤيدون: 
ـــا، إريتريــا، إســبانيا،  الاتحـاد الروسـي، إثيوبيـا، أذربيجـان، الأرجنتـين، الأردن، أرميني
أسـتراليا، إســـتونيا، إكــوادور، ألمانيــا، الإمــارات العربيــة المتحــدة، أنتيغــوا وبربــودا، 
أنــدورا، إندونيســيا، أنغــولا، أوروغــواي، أوغنــدا، أوكرانيــــا، إيـــران (جمهوريـــة - 
الإسـلامية)، أيرلنـــدا، آيســلندا، إيطاليــا، بــاراغواي، باكســتان، البحريــن، الــبرازيل، 
بربادوس، البرتغال، بروني دار السلام، بلجيكا، بلغاريا، بليز، بنغلاديش، بنمـا، بنـن، 
بوتان، بوتسوانا، بوركينا فاسو، بوروندي، بولندا، بوليفيا، بيرو، بيـلاروس، تـايلند، 
تركيـا، توغـو، تونـس، جامايكـا، الجزائـر، جـزر سـليمان، الجماهيريـة العربيـة الليبيــة، 
ـــة، الجمهوريــة  الجمهوريـة التشـيكية، جمهوريـة تترانيـا المتحـدة، الجمهوريـة الدومينيكي
العربيـة السـورية، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة كوريـا الشـــعبية الديمقراطيــة، جمهوريــة 
الكونغـــو الديمقراطيـــــة، جمهوريــــة لاو الديمقراطيــــة الشــــعبية، جمهوريــــة مقدونيــــا 
اليوغوسلافية السابقة، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيـا، الدانمـرك، الـرأس الأخضـر، 
ـــادين،  رومانيـا، زامبيـا، زمبـابوي، سـاموا، سـان مـارينو، سـانت فنسـنت وجـزر غرين
سانت كيتس ونيفيس، سانت لوسيا، سري لانكا، السلفادور، سلوفاكيا، سـلوفينيا، 
سنغافورة، السنغال، سوازيلند، السودان، السويد، سيراليون، شــيلي، الصـين، عمـان، 
غامبيـا، غانـا، غواتيمـالا، غيانـا، غينيـــا، فــانواتو، فرنســا، الفلبــين، فــترويلا، فنلنــدا، 
فيجـي، فييـت نـام، قـــبرص، قطــر، قيرغيزســتان، كازاخســتان، كرواتيــا، كمبوديــا، 
كوبا، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغو، الكويـت، كينيـا، لاتفيـا، لبنـان، لكسـمبرغ، 
ليتوانيـا، ليختنشـتاين، ليسـوتو، مالطـــة، مــالي، ماليزيــا، مصــر، المغــرب، المكســيك، 
مــلاوي، ملديــف، المملكــة العربيــة الســعودية، المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمـــى 
وأيرلنــدا الشــمالية، منغوليــا، موريشــيوس، موزامبيــــق، مونـــاكو، ميانمـــار، ناميبيـــا، 
الـنرويج، النمسـا، نيبـال، نيجيريـا، نيكـاراغوا، نيوزيلنـدا، هـــايتي، الهنــد، هنــدوراس، 

هنغاريا، هولندا، اليابان، اليمن، اليونان. 
المعارضون: 

إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية. 
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الممتنعون: 
تونغا، جزر مارشال، كندا. 

 
وقبل اعتماد مشروع القرار، أدلى ممثل إسرائيل ببيان تعليلا للتصويـت؛ وبعـد اعتمـاد  - ١٥
ــــان لتعليـــل التصويـــت كـــل مـــن ممثلـــي أســـتراليا وكنـــدا (انظـــر  مشــروع القــرار، أدلى ببي

 .(A/C.3/55/SR.47

وفي الجلســة ٤٧ أيضــا، أدلى ببيانــات ممثلــو أســتراليا، وكنـــدا، والاتحـــاد الروســـي،  - ١٦
وفرنسا، (بالنيابة عـن الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة الـتي هـي أعضـاء في الاتحـاد الأوروبي 
واســتونيا، وبلغاريــا، وبولنــدا، والجمهوريــة التشــيكية، ورومانيــا، وســلوفاكيا، وســــلوفينيا، 
وقبرص، ولاتفيا، وليتوانيا، وليختنشـتاين، ومالطـة، وهنغاريـا)، والمراقـب عـن فلسـطين (انظـر 

 .(A/C.3/55/SR.47
 

توصيات اللجنة الثالثة   ثالثا -
توصي اللجنة الثالثة الجمعية العامة باعتماد مشاريع القرارات التالية:  - ١٧

 
مشروع القرار الأول 

الإعمال العالمي لحق الشعوب في تقرير المصير 
 

إن الجمعية العامة، 
إذ تؤكـد مـن جديـد مـا للإعمـال العـالمي لحـق الشـعوب في تقريـر المصـير، المنصــوص 
عليـه في ميثـاق الأمـــم المتحــدة واســد في العــهدين الدوليــين الخــاصين بحقــوق الإنســان(٢)، 
وكذلك في إعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المستعمرة الوارد في قـرار الجمعيـة العامـة 
١٥١٤ (د – ١٥) المــؤرخ ١٤ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٦٠، مــن أهميــة لضمــان حقـــوق 

الإنسان ومراعاا على الوجه الفعال، 
وإذ ترحــب بالممارســة الحثيثــة للشــعوب الواقعــة تحــت الاحتــلال الاســــتعماري أو 
ـــبي لحقــها في تقريــر المصــير وبلوغــها مركــز الدولــة ذات الســيادة ونيلــها  الخـارجي أو الأجن

الاستقلال، 

 __________
القرار ٢٢٠٠ ألف (د – ٢١)، المرفق.  (٢)
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وإذ يســاورها بــالغ القلــق إزاء اســتمرار أعمــال التدخــــل والاحتـــلال العســـكريين 
الأجنبيين أو التهديد بتلك الأعمال التي دد شعوبا وأممـا ذات سـيادة بكبـت حقـها في تقريـر 

المصير أو أا كبتت بالفعل هذا الحق، 
وإذ تعرب عن شديد القلق لأن الملايين من الناس قد اقتلعوا ويقتلعون مـن ديـارهم، 
نتيجـة لاسـتمرار هـذه الأعمـال، ليصبحـوا لاجئـين ومشـردين، وإذ تؤكـد الحاجـة العاجلــة إلى 

اتخاذ إجراءات دولية متضافرة للتخفيف من وطأة حالتهم، 
وإذ تشـير إلى القـرارات ذات الصلـة المتعلقـة بانتـهاك حـق الشـعوب في تقريـر المصـــير 
وسائر حقوق الإنسان نتيجة لأعمال التدخـل والعـدوان والاحتـلال العسـكرية الأجنبيـة، الـتي 

اتخذا لجنة حقوق الإنسان في دورا السادسة والخمسين والدورات السابقة(٣)، 
وإذ تؤكـد مـن جديـد قراراـا السـابقة عـن الإعمـال العـالمي لحـق الشـعوب في تقريــر 

المصير، بما في ذلك القرار ١٥٥/٥٤، المؤرخ ١٧ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٩، 
وإذ تحيط علما بتقرير الأمين العام عن حق الشعوب في تقرير المصير(٤)، 

تؤكد من جديـد أن الإعمـال العـالمي لحـق جميـع الشـعوب في تقريـر المصـير،  - ١
بما في ذلك تلك الشعوب الواقعة تحت السيطرة الاستعمارية والخارجيـة والأجنبيـة، هـو شـرط 
أساسي لضمان حقـوق الإنسـان ومراعاـا علـى الوجـه الفعـال وللحفـاظ علـى تلـك الحقـوق 

وتعزيزها؛ 
تعلـن معارضتـها الحازمـة لأعمـال التدخـــل والعــدوان والاحتــلال العســكرية  - ٢
الأجنبية، لأن هذه الأعمال تؤدي إلى كبت حق الشعوب في تقرير المصـير وغـيره مـن حقـوق 

الإنسان في بعض أنحاء العالم؛ 
ـــؤولة عــن هــذه الأعمــال أن توقــف فــورا تدخلــها  يـب بتلـك الـدول المس - ٣
ـــيز  العسـكري في البلـدان والأقـاليم الأجنبيـة واحتلالهـا لهـا، وكذلـك كـل أعمـال القمـع والتمي
والاستغلال وسوء المعاملة، وخصوصا الأسـاليب الوحشـية وغـير الإنسـانية الـتي تفيـد التقـارير 

باستخدامها لتنفيذ هذه الأعمال ضد الشعوب المعنية؛ 

 __________
انظر الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتمـاعي، ٢٠٠٠، الملحـق رقـم ٣ (E/2000/23)، الفصـل الثـاني،  (٣)

الفرع ألف. 
 .Add.1 و ،A/55/176 (٤)
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تعرب عن استيائها من محنـة الملايـين مـن اللاجئـين والمشـردين الذيـن اقتلعـوا  - ٤
من ديارهم بسبب الأعمال المذكورة آنفا، وتعيـد تـأكيد حقـهم في العـودة إلى ديـارهم طوعـا 

بأمان وكرامة؛ 
تطلب إلى لجنة حقوق الإنسان أن تواصل إيلاء اهتمام خـاص لمـا ينجـم عـن  - ٥
التدخـل أو العـدوان أو الاحتـلال العسـكري الأجنـبي مـن انتـهاك لحقـوق الإنسـان، ولا ســيما 

الحق في تقرير المصير؛ 
تطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة العامــة في دورــــا الخامســـة  - ٦

والخمسين تقريرا عن هذه المسألة في إطار البند المعنون �حق الشعوب في تقرير المصير�. 
 

مشروع القرار الثاني   
اســتخدام المرتزقـــة كوسيلـــة لانتهـــاك حقـــوق الإنســـان وإعاقــة ممارســة حــــق 

 الشعوب في تقرير المصير 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشير إلى قرارها ١٥١/٥٤ المؤرخ ١٧ كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩٩ وإذ تحيـط 
علما بقرار لجنة حقوق الإنسان ٣/٢٠٠٠ المؤرخ ٧ نيسان/أبريل ٢٠٠٠(٥)، 

وإذ تشير أيضا إلى جميع قراراا ذات الصلة الـتي أدانـت فيـها، في جملـة أمـور، سمـاح 
أي دولة بتجنيد المرتزقة وتمويلهم وتدريبهم وحشدهم ونقلـهم واسـتخدامهم ـدف الإطاحـة 
بحكومات الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، ولا سيما حكومات البلـدان الناميـة، أو التغـاضي 
عـن هـذه الأعمـال، وإذ تشـير كذلـك إلى القـرارات ذات الصلـة الصـــادرة عــن مجلــس الأمــن 

ومنظمة الوحدة الأفريقية، 
وإذ تؤكد من جديد المقاصد والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمـم المتحـدة بشـأن التقيـد 
الصارم بمبادئ المساواة في السيادة، والاستقلال السياسي، والسـلامة الإقليميـة للـدول، وعـدم 
اسـتعمال القـوة أو التـهديد باسـتعمال القـوة في العلاقـات الدوليـة، وحـــق الشــعوب في تقريــر 

المصير، 
وإذ تؤكـد مـن جديـد أيضـا أنـه، وفقـا لمبـدأ حـق تقريـر المصـير، كمـا هـو مبـين فــــي 
إعلان مبادئ القانون الدولي المتصلة بالعلاقات الودية والتعاون بـين الـدول وفقـا لميثـاق الأمـم 

 __________
انظر الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي، ٢٠٠٠، الملحـق رقـم ٣ (E/2000/23)، الفصـل الثـاني،  (٥)

الفرع ألف. 
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المتحـدة(٦)، يحـق لجميـع الشـعوب أن تحـدد بحريـة، ودون تدخـل خـارجي، مركزهـا السياســـي 
ـــة واجــب  وأن تسـعى إلى تحقيـق نموهـا الاقتصـادي والاجتمـاعي والثقـافي، وأن علـى كـل دول

احترام هذا الحق وفقا لأحكام الميثاق، 
وإذ تسلم بأن أنشطة المرتزقة ما برحت تتزايد في أنحاء عديدة من العالم، وأـا تتخـذ 
أشكالا جديدة تتيح للمرتزقة العمل بطريقة أفضل تنظيمـا ولقـاء أجـور مـتزايدة، وبـأن أعـداد 

المرتزقة قد تزايدت وهناك المزيد من الأشخاص المستعدين لأن يصبحوا مرتزقة، 
وإذ يثير جزعها وقلقها ما تشكّله أنشطة المرتزقـة مـن خطـر علـى السـلام والأمـن في 

البلدان النامية، وبخاصة في أفريقيا، وفي الدول الصغيرة وفي غيرها من الأماكن، 
وإذ يسـاورها بـالغ القلـق إزاء الخسـائر في الأرواح، والأضـرار الجســـيمة الــتي تلحــق 
بالممتلكات، والآثار السلبية على سياسة واقتصادات البلدان المتأثرة نتيجة لمـا يقـوم بـه المرتزقـة 

من أنشطة عدوانية وإجرامية، 
ـــة لمناهضــة  واقتناعـا منـها بـأن علـى الـدول الأعضـاء أن تصـدق علـى الاتفاقيـة الدولي
تجنيـد واسـتخدام وتمويـل وتدريـب المرتزقـة الـتي اعتمدـا الجمعيـة العامـة في ٤ كــانون الأول/ 
ديسمبر ١٩٨٩(٧)، وأن تعمل على تطوير ومواصلة التعاون الدولي فيما بين الـدول علـى منـع 

أنشطة المرتزقة وملاحقتها قضائيا والمعاقبة عليها، 
واقتناعا منها أيضا بأنه بصرف النظر عن طريقـة اسـتخدام المرتزقـة أو الأنشـطة ذات 
الصلـة بالمرتزقـة أو الشـكل الـذي يتخذونـه لاكتسـاب بعـض مظـاهر الشـرعية، فـإم يعتــبرون 

ديدا لسلام وأمن الشعوب وتقرير مصيرها وعقبة في سبيل تمتع الشعوب بحقوق الإنسان، 
ترحـب بتقريـر المقـرر الخـاص للجنـة حقـوق الإنسـان المعـني بمسـألة اســتخدام  - ١

المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حق الشعوب في تقرير المصير(٨)؛ 
تؤكد من جديد أن تجنيد المرتزقة واستخدامهم وتمويلهم وتدريبهم أمور تثير  - ٢
ـــادئ المكرســة في ميثــاق الأمــم  قلقـا بالغـا لـدى جميـع الـدول وتشـكل انتـهاكا للمقـاصد والمب

المتحدة؛ 

 __________
القرار ٢٦٢٥ (د – ٢٥)، المرفق.  (٦)

القرار ٣٤/٤٤، المرفق.  (٧)
 .A/55/334 (٨)
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ـــاب والاتجــار بالأســلحة والعمليــات  تسـلّم بـأن الصراعـات المسـلحة والإره - ٣
الخفيـة الـتي تقـوم ـا دول ثالثـة تـؤدي، في جملـة أمـور، إلى تشـجيع الطلـــب علــى المرتزقــة في 

السوق العالمية؛ 
تحـث جميـع الـدول علـى اتخـاذ الخطــوات اللازمــة وممارســة أقصــى درجــات  - ٤
اليقظة إزاء الخطر الذي تشكله أنشطة المرتزقة، وعلى اتخـاذ التدابـير التشـريعية اللازمـة لكفالـة 
عدم استخدام أراضيها والأراضي الأخـرى الخاضعـة لسـيطرا، فضـلا عـن رعاياهـا، في تجنيـد 
المرتزقة وحشدهم وتمويلهم وتدريبهم ونقلهم مـن أجـل التخطيـط لأنشـطة تسـتهدف زعزعـة 
الاسـتقرار أو الإطاحـة بحكومـة أي دولـة أو في ديـد الســـلامة الإقليميــة والوحــدة السياســية 
للدول ذات السيادة أو تشجيع الانفصال أو محاربة حركات التحرير الوطني الـتي تنـاضل ضـد 

السيطرة الاستعمارية أو سائر أشكال السيطرة أو الاحتلال الأجنبي؛ 
ـــتي لم توقّــع أو تصــدق بعــد علــى الاتفاقيــة الدوليــة  يـب بجميـع الـدول، ال - ٥
لمناهضة تجنيد المرتزقة واستخدامهم وتمويلهم وتدريبهم، أن تنظر في اتخـاذ الإجـراءات اللازمـة 

للقيام بذلك(٧)؛ 
ترحب بالتعاون المقدم من تلك البلدان التي وجهت دعـوات للمقـرر الخـاص  - ٦
للجنة حقوق الإنسان بشأن استخدام المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسـة 

حق الشعوب في تقرير المصير؛ 
ترحب أيضا بقيام بعض الدول باعتماد تشريعات وطنية تقيـد تجنيـد المرتزقـة  - ٧

وحشدهم وتمويلهم وتدريبهم ونقلهم؛ 
تدعو الدول إلى التحقيق في احتمال مشاركة المرتزقة في حـال وقـوع أعمـال  - ٨

إجرامية ذات طبيعة إرهابية؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يزود المقرر الخاص بكل ما يلزم من مسـاعدة فنيـة  - ٩

ومالية؛ 
توصـي لجنـــة حقــوق الإنســان بتجديــد ولايــة المقــرر الخــاص لفــترة ثــلاث  - ١٠

سنوات؛ 
تحـث جميـع الـدول علـى التعـاون تعاونـا كـاملا مـع المقـرر الخـــاص في الوفــاء  - ١١

بولايته؛ 
تطلـب إلى مفوضيـة الأمـم المتـحدة لحقـــوق الإنســان أن تقــوم، علــى ســبيل  - ١٢
الأولوية التي سـتبرمج ضمـن أنشـطتها الفوريـة، بـالإعلان عـن الآثـار السـلبية لأنشـطة المرتزقـة 
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على حق تقرير المصير، وأن تقدم الخدمات الاستشـارية، عنـد الطلـب وحسـب الاقتضـاء، إلى 
الدول المتأثرة بأنشطة المرتزقة؛ 

تطلب إلى الأمين الـعام أن يدعـو الحكومـات إلى تقـديم مقترحـات مـن أجـل  - ١٣
التوصل إلى تعريف قانوني أوضح للمرتزقة، وتطلب إلى مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقـوق 
الإنسان أن تعقد حلقة عمل عن الأشكال التقليدية والجديدة لأنشطة المرتزقة بوصفـها وسـيلة 
ـــل انعقــاد الــدورة  لانتـهاك حقـوق الإنسـان وإعاقـة ممارسـة حـق الشـعوب في تقريـر المصـير قب
السابعة والخمسين للجنة حقوق الإنسان، بحيـث يمكـن تقـديم التقريـر عـن نتـائج حلقـة العمـل 

هذه إلى اللجنة في دورا السابعة والخمسين؛ 
تطلـب إلى المقـرر الخـاص أن يقـــدم إلى الجمعيــة العامــة في دورــا السادســة  - ١٤
ـــتنتاجاته، مشــفوعة بتوصيــات محــددة، عــن اســتخدام المرتزقــة  والخمسـين تقريـرا يتضمـن اس

لتقويض حق الشعوب في تقرير المصير؛ 
تقـرر أن تنظـر في دورـا السادسـة والخمســـين في مســألة اســتخدام المرتزقــة  - ١٥
كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان وإعاقة ممارسة حـق الشـعوب في تقريـر المصـير في إطـار البنـد 

المعنون �حق الشعوب في تقرير المصير�. 
 

مشروع القرار الثالث   
 حق الشعب الفلسطيني في تقرير المصير 

إن الجمعية العامة، 
ـــدول، علــى أســاس الاحــترام لمبــدأ  إدراكـا منـها بـأن تنميـة العلاقـات الوديـة بـين  ال
ــها،  المسـاواة في الحقـوق وتقريـر المصـير للشـعوب، واردة ضمـن مقـاصد الأمـم المتحـدة ومبادئ

على النحو المحددة في الميثاق، 
وإذ تشير إلى العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان(٩)، والإعلان العـالمي لحقـوق 
الإنسان(١٠)، وإعلان منح الاستقلال للبلدان والشعوب المسـتعمرة(١١)، وإعـلان وبرنـامج عمـل 

فيينا(١٢) اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في ٢٥ حزيران/يونيه ١٩٩٣؛ 
 __________

القرار ٢٢٠٠ ألف (د – ٢١)، المرفق.  (٩)
القرار ٢١٧ ألف (د – ٣).  (١٠)
القرار ١٥١٤ (د – ١٥).  (١١)

A/CONF.157/24 (الجزء الأول)، الفصل الثالث.  (١٢)
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وإذ تشير أيضاً إلى الإعلان الصادر بمناسبة الذكرى السـنوية الخمسـين لإنشـاء الأمـم 
المتحدة(١٣)، 

وإذ تشير كذلك إلى إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية(١٤)، 
وإذ تعـرب عـن أملـها في أن تسـتأنف المفاوضـــات فــوراً في إطــار عمليــة الســلام في 
الشرق الأوسط على أساسها المتفق عليه وفي أن تتحقق على وجه السـرعة، تسـوية ائيـة بـين 

الجانبين الفلسطيني والإسرائيلي، 
وإذ تؤكد حق جميع الدول في المنطقة في العيش في سلام داخل حدود آمنة ومعـترف 

ا دوليا، 
ـــه في  تعيـد تـأكيد حـق الشـعب الفلسـطيني في تقريـر المصـير، بمـا في ذلـك حق - ١

إنشاء دولة؛ 
تعـرب عـن الأمـل في أن يمـارس الشـعب الفلسـطيني في أقـرب وقـت حقـه في  - ٢

تقرير المصير، الذي لا يخضع لأي فيتو، في إطار عملية السلام الحالية؛ 
تحـث جميـع الـدول والوكـالات المتخصصـة ومؤسسـات منظومـة الأمــم  - ٣

المتحدة على مواصلة دعم الشعب الفلسطيني ومساعدته في سعيه نحو تقرير المصير. 
 

 __________
القرار ٦/٥٠.  (١٣)
القرار ٢/٥٥.  (١٤)


